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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Salvo quanto diversamente ed espressamente previsto nell’ordine o nella conferma d’ordine di LNI S.r.l. (di seguito il “Venditore”), le  
vendite dei  prodotti e/o i  servizi  resi  da quest’ultima sono disciplinati dalle presenti Condizioni  Generali  di  Vendita (di seguito le  
“Condizioni Generali”) che prevalgono su qualsiasi clausola difforme stampata sui moduli utilizzati dalle parti o dall’acquirente (di seguito 
l’“Acquirente”).

1. PRODOTTI E ATTIVITÀ
I  Prodotti  oggetto  delle  presenti  Condizioni  Generali  sono  quelli  lavorati  e/o  fabbricati  e  venduti  dal  Venditore  al  momento 
dell’effettuazione dell’ordine (di seguito i “Prodotti”). I cataloghi e il materiale promozionale non costituiscono offerta e possono essere 
modificati dal Venditore in qualsiasi momento senza preavviso. Le informazioni e le caratteristiche tecniche dei Prodotti contenute nei  
cataloghi, nei listini prezzi, nel materiale promozionale e nel sito internet del Venditore sono indicative e non vincolano il Venditore.

2. ORDINI E CONFERME D’ORDINE
2.1 Gli ordini devono essere effettuati per iscritto e sono irrevocabili per 30 (trenta) giorni lavorativi dal loro ricevimento da parte del  
Venditore. Qualora nessuna conferma d’ordine sia emessa entro tale periodo, l’ordine decadrà automaticamente. Gli ordini si intendono 
accettati e vincolanti per il Venditore solo al ricevimento da parte dell’Acquirente della conferma d’ordine debitamente sottoscritta dal  
Venditore.
2.2 Qualora la conferma d’ordine contenga modifiche rispetto all’ordine, tali modifiche si intenderanno accettate dall’Acquirente decorsi 
5 (cinque) giorni dal ricevimento della stessa, salvo comunicazione di dissenso entro il suddetto termine.

3. PREZZI
3.1 Salvo diversa indicazione nella conferma d’ordine, i prezzi dei Prodotti sono quelli indicati nel listino prezzi vigente del Venditore alla 
data di ricevimento dell’ordine. Tali prezzi sono espressi in Euro, IVA o altra imposta sulle vendite o dazio esclusi.
3.2 In caso di variazioni sostanziali dei costi (in particolare, a titolo esemplificativo, costi dei materiali e della manodopera), o in caso di  
qualsiasi altro fatto o circostanza che possa incidere sul prezzo dei Prodotti durante l’esecuzione del contratto, i prezzi potranno essere  
variati dal Venditore anche dopo la conferma dell’ordine, qualora la consegna avvenga oltre la data concordata per qualsiasi motivo non 
direttamente imputabile al Venditore.
3.3 Salvo diverso accordo scritto, i prezzi si intendono per consegna EXW presso la sede del Venditore in Viale Artigianato 7 – 35036  
Montegrotto Terme (PD) Italia (di seguito lo “Stabilimento del Venditore”), (Ex Works - Incoterms® 2020) e non includono (i) i costi di 
spedizione, trasporto e assicurazione dei Prodotti, (ii) i dazi, le imposte e gli altri oneri ufficiali dovuti all’esportazione dei Prodotti  
dall’Italia e/o all’importazione nel territorio dell’Acquirente, e/o (iii) qualsiasi altro costo successivo alla consegna presso lo Stabilimento 
del  Venditore,  che resteranno a  esclusivo carico dell’Acquirente.  Eventuali  imballaggi  speciali  saranno quotati separatamente dal  
Venditore, in quanto i Prodotti vengono forniti con imballaggio standard.

4. PAGAMENTO
4.1 I termini e le modalità di pagamento sono quelli indicati nella conferma d’ordine del Venditore, salvo successiva modifica mediante  
espressa dichiarazione del Venditore. Salvo diversa indicazione, il pagamento dovrà essere effettuato in anticipo.
4.2 Indipendentemente da quanto indicato nella conferma d’ordine, il pagamento si intende effettuato presso la sede del Venditore. La 
consegna di cambiali, assegni o altri titoli di credito da parte dell’Acquirente non costituisce pagamento né determina lo spostamento del 
luogo di adempimento o la novazione delle obbligazioni originarie. Tutti i costi per l’emissione di cambiali, assegni o altri titoli di credito, 
comprese tutte le relative spese bancarie, sono a carico dell’Acquirente.
4.3 Qualora sia concordato un acconto, lo stesso dovrà essere versato dall’Acquirente al momento della sottoscrizione dell’ordine.  
L’acconto non produce interessi e sarà prontamente rimborsato all’Acquirente qualora l’ordine non sia confermato dal Venditore entro il 
termine di cui al precedente paragrafo 2.1.
4.4 In caso di pagamento rateale, l’Acquirente dovrà consegnare al Venditore i titoli di credito richiesti (assegni ecc.), unitamente alle  
eventuali garanzie concordate. Qualora l’Acquirente non onori anche una sola rata o diminuisca le garanzie prestate al Venditore,  
quest’ultimo avrà il diritto - fermo restando quanto previsto al successivo paragrafo 4.7 a favore del Venditore - di richiedere l’immediato 
pagamento dell’intero importo residuo con decadenza dal beneficio del termine.
4.5 In caso di pagamento mediante rimessa diretta, lo stesso dovrà essere effettuato mediante bonifico bancario via SWIFT - con data  
valuta a favore del beneficiario pari al giorno di scadenza del pagamento – presso la banca indicata dal Venditore.
4.6 In caso di pagamento mediante Lettera di Credito (L/C) irrevocabile, la stessa dovrà essere emessa conformemente alle Norme e Usi 
Uniformi della ICC relativi ai Crediti Documentari in vigore al momento dell’ordine (attualmente revisione n. 600). La L/C dovrà essere  
irrevocabile, confermata da una banca italiana di primaria importanza e gradita al Venditore, trasferibile in tutto o in parte, pagabile a  
vista e negoziabile contro i documenti ivi indicati. Qualora il Venditore non richieda la conferma della L/C, il pagamento e la negoziazione 
della stessa saranno comunque effettuati presso gli  sportelli  della banca avvisante. L’apertura della L/C dovrà essere notificata al  
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Venditore dalla banca confermante o avvisante, a seconda dei casi, senza ritardo dal ricevimento della conferma d’ordine da parte del  
Venditore. In mancanza, l’ordine sarà automaticamente annullato salvo diversa comunicazione del Venditore.
4.7 In caso di mancato pagamento o ritardato pagamento, in tutto o in parte, l’Acquirente sarà tenuto a corrispondere gli interessi al tasso 
previsto dall’art. 5 del D.Lgs. n. 231/2002. In tal caso il Venditore avrà inoltre il diritto di: (a) sospendere la produzione o la consegna di  
qualsiasi Prodotto e degli ordini in corso; (b) risolvere il relativo contratto di vendita; (c) richiedere il risarcimento di tutti i danni subiti a  
causa del mancato o ritardato pagamento; (d) trattenere l’acconto e qualsiasi altro importo già versato dall’Acquirente, fermo restando il 
diritto del Venditore di agire per il recupero di eventuali ulteriori danni subiti.
4.8 L’Acquirente non avrà diritto di sospendere o ritardare alcun pagamento in caso di reclami, difetti dei Prodotti o ritardi nella consegna 
da parte del Venditore.
4.9 La vendita dei Prodotti dal Venditore all’Acquirente non conferisce a quest’ultimo alcun diritto di esclusiva territoriale e non gli  
attribuisce alcun diritto o titolo per essere considerato distributore o concessionario del Venditore.

5. CONSEGNA
5.1 Indipendentemente da quanto concordato in merito ai costi di trasporto e/o da qualsiasi riferimento agli Incoterms e/o nell’ordine di 
acquisto o nella conferma d’ordine, la consegna, l’individuazione dei Prodotti e il relativo trasferimento dei rischi si intendono effettuati 
EXW presso lo Stabilimento del Venditore (Ex Works - Incoterms® 2020) con il caricamento dei Prodotti sul mezzo di trasporto del vettore 
incaricato.
5.2  Salvo  diverso  espresso  accordo  tra  le  parti,  tutti  i  costi  relativi  alla  consegna  e  alla  spedizione  dei  Prodotti  sono  a  carico  
dell’Acquirente.
5.3 I tempi di consegna sono calcolati in giorni lavorativi e sono indicativi e non essenziali; il ritardo nella consegna non costituisce  
inadempimento contrattuale salvo che l’Acquirente abbia inviato diffida scritta concedendo un ulteriore termine ragionevole. Salvo  
diversa indicazione nella conferma d’ordine, i termini di consegna sono di 30 (trenta) giorni lavorativi dal ricevimento dell’ordine da parte 
del Venditore. In caso di accordo su acconti, il relativo termine di consegna decorrerà dal ricevimento dell’acconto da parte del Venditore.
5.4 La consegna potrà essere sospesa dal Venditore (i) in caso di mancato versamento da parte dell’Acquirente dell’acconto di cui al  
paragrafo 4.3 o anche di una sola rata di cui al paragrafo 4.4 o in caso di mancata apertura della L/C di cui al paragrafo 4.6, (ii) fino al  
ricevimento di tutti i dati e le informazioni tecniche e amministrative necessarie per il corretto adempimento dell’ordine.
5.5 Qualora il Venditore sia impossibilitato a rispettare qualsiasi data di consegna a causa di mancate o ritardate consegne da parte dei  
fornitori, interruzione o sospensione dei trasporti o dell’energia, scioperi o agitazioni sindacali o per qualsiasi altro evento al di fuori del  
suo ragionevole controllo, i tempi di consegna cesseranno di decorrere dal giorno della comunicazione dell’impedimento all’Acquirente. 
Qualora l’impedimento si protragga per più di 60 (sessanta) giorni, ciascuna parte avrà il  diritto di risolvere il  contratto mediante 
comunicazione scritta all’altra, senza che sia dovuto alcun indennizzo o risarcimento da parte del Venditore, il quale avrà comunque  
diritto al pagamento dei Prodotti già fabbricati per l’Acquirente al momento della comunicazione dell’impedimento.

6. DIRITTI DI PROPRIETÀ INDUSTRIALE E INTELLETTUALE
6.1 L’Acquirente non potrà registrare o cedere alcuno dei marchi, nomi commerciali, loghi o altri segni distintivi del Venditore (di seguito 
collettivamente i “Marchi”) né utilizzare i Marchi per registrare nomi a dominio e/o per costruire siti internet o pagine web, neppure ai fini 
della promozione e rivendita dei Prodotti. All’Acquirente non è consentito inserire o esporre i Marchi e/o i Prodotti sui propri siti web o  
home page. L’Acquirente non potrà richiedere alcun brevetto o altra protezione della proprietà intellettuale/industriale in qualsiasi altra 
forma utilizzando informazioni tecniche o di produzione del Venditore o informazioni fornite da quest’ultimo. In caso di espressa  
autorizzazione scritta del Venditore alla registrazione, la registrazione si intende effettuata per conto del Venditore e i Marchi, il nome a 
dominio e/o il brevetto, il modello di utilità eccetera dovranno, pertanto, essere ritrasferiti al Venditore.
6.2 L’Acquirente riconosce che il Venditore è titolare esclusivo di tutti i diritti di proprietà intellettuale sui Prodotti e sui loro componenti 
(anche ai sensi dell’art. 2598 del Codice Civile) e deve mantenere strettamente riservate tutte le informazioni tecniche e commerciali  
relative al Venditore nonché al know-how utilizzato dal Venditore nella lavorazione o fabbricazione dei Prodotti. l’Acquirente non potrà 
depositare né registrare a titolo di diritto di proprietà industriale o intellettuale alcuna invenzione, procedimento o soluzione tecnica 
sviluppati dal Venditore.
6.3 L’Acquirente riconosce inoltre i diritti esclusivi di proprietà intellettuale del Venditore sulle attrezzature e gli stampi utilizzati per la  
lavorazione e la fabbricazione dei Prodotti, anche se pagati dall’Acquirente: il  Venditore ha il  diritto di conservare e trattenere le  
attrezzature e gli stampi anche dopo la cessazione del rapporto commerciale con l’Acquirente.

7. MANCATO RITIRO
Salvo diversa comunicazione del Venditore, l’Acquirente dovrà ritirare i Prodotti nel giorno indicato nella conferma d’ordine. Decorsi 10 
(dieci) giorni senza che l’Acquirente abbia ritirato i Prodotti, il Venditore avrà il diritto di risolvere immediatamente il contratto di vendita 
mediante comunicazione scritta all’Acquirente, salvo — in ogni caso — il diritto del Venditore di richiedere il pagamento della penale di  
cui al successivo paragrafo 8, nonché il risarcimento di ogni ulteriore danno subito a causa del mancato ritiro dei Prodotti da parte  
dell’Acquirente. Il Venditore avrà inoltre il diritto di trattenere definitivamente l’acconto e le eventuali rate già versate dall’Acquirente e 
di vendere i Prodotti a terzi, previa comunicazione a questi ultimi dei termini e delle condizioni di vendita con almeno 10 (dieci) giorni di 
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anticipo.  L’eventuale  differenza  tra  il  prezzo  contrattuale  (maggiorato  di  eventuali  costi di  custodia  e  conservazione)  e  il  prezzo  
effettivamente recuperato dalla vendita costituirà un debito dell’Acquirente e produrrà interessi al tasso di cui al precedente paragrafo  
4.7.

8. CLAUSOLA PENALE
In caso di annullamento da parte dell’Acquirente di un ordine fermo e/o confermato, nonché in caso di mancato ritiro dei Prodotti da 
parte dell’Acquirente, quest’ultimo dovrà corrispondere al Venditore una penale pari al 10% (dieci per cento) del valore dell’ordine  
annullato e/o dei Prodotti non ritirati, fermo restando il diritto del Venditore al risarcimento di eventuali ulteriori danni subiti in relazione 
a ciò.

9. GARANZIA
9.1  Il  Venditore  garantisce  che  i  Prodotti sono esenti da  difetti di  materiale,  lavorazione  e  progettazione in  condizioni  di  uso  e  
manutenzione normali e sono lavorati e/o fabbricati secondo le specifiche tecniche. Nessun’altra garanzia espressa o implicita, legale o  
convenzionale, inclusa ma non limitata a qualsiasi garanzia di commerciabilità e/o idoneità a scopi specifici, è concessa dal venditore  
all’acquirente.
9.2 La garanzia non si applica in caso di (i) Prodotti danneggiati durante il trasporto, (ii) installazione e/o montaggio impropri, negligenza, 
mancanza o difetto di manutenzione, uso o applicazione inappropriati, o uso in violazione delle istruzioni contenute nel manuale d’uso (in 
particolare,  tensione  di  alimentazione  elettrica,  superamento  dei  limiti  di  temperatura,  violazione  delle  precauzioni  indicate,  
movimentazione, ecc.), (iii) danni causati da calamità naturali, eventi atmosferici, sovratensione o sovracorrente, incidenti, incendi o altre 
calamità o negligenza non imputabili  al  Venditore,  (iv)  guasti derivanti da modifiche o alterazioni  dei  Prodotti non effettuate dal  
Venditore, (v) danni verificatisi durante operazioni di riparazione e/o sostituzione non effettuate dal Venditore, (vi) normale usura, (vii)  
danni verificatisi durante l’inadempimento dell’Acquirente ai propri obblighi di pagamento.
9.3 L’Acquirente dovrà, a pena di decadenza, esaminare i Prodotti immediatamente dopo l’arrivo e notificare, a pena di decadenza, al  
Venditore eventuali consegne incomplete o non conformi nonché eventuali difetti apparenti scoperti dallo stesso e/o dai suoi clienti  
senza ritardo e comunque entro 8 (otto) giorni, indicando chiaramente il  Prodotto difettoso, il  codice Prodotto, il  relativo lotto di  
consegna e la data di consegna e la natura del difetto. Analogamente, i difetti occulti dovranno essere notificati, a pena di decadenza,  
senza ritardo e comunque entro 8 (otto) giorni dalla scoperta da parte dell’Acquirente e/o dei suoi clienti, indicando chiaramente il  
Prodotto difettoso, il codice Prodotto, il relativo lotto di consegna e la data di consegna e la natura del difetto. In nessun caso gli agenti, i 
buyer o gli intermediari del Venditore saranno legittimati e avranno l’autorità di rappresentare e vincolare quest’ultimo nei confronti  
dell’Acquirente o di terzi. Ai fini del presente articolo, qualsiasi comunicazione di reclamo per difetti dei Prodotti sarà, pertanto, priva di  
effetto se effettuata agli agenti, buyer o intermediari del Venditore.
9.4 L’Acquirente dovrà tenere i Prodotti difettosi a disposizione del Venditore per un periodo di tempo ragionevole al fine di consentirne 
l’ispezione e nessuna restituzione è consentita senza la previa autorizzazione scritta di quest’ultimo. Su richiesta del Venditore, le parti  
sostituite dovranno essere restituite a quest’ultimo dall’Acquirente DDP (luogo di destinazione convenuto) presso lo Stabilimento del  
Venditore (Incoterms® 2020).
9.5 Qualora un difetto sia notificato tempestivamente e riconosciuto dal Venditore, quest’ultimo provvederà a riparare o sostituire o  
rilavorare - a sua esclusiva discrezione - entro i tempi normalmente necessari i Prodotti difettosi Ex Works Stabilimento del Venditore  
(Incoterms® 2020), essendo espressamente esclusa e rinunciata dall’acquirente, nei limiti consentiti dalla legge, qualsiasi altra forma di  
intervento e rimedio nonché qualsiasi responsabilità per danni diretti, indiretti, incidentali o consequenziali, incluso, senza limitazione, il 
diritto di regresso di cui all’art. 131 del codice del consumo.
9.6 La presente garanzia avrà validità per un periodo di 1 (uno) anno dalla data di consegna dei Prodotti e in nessun caso il periodo di  
validità della garanzia sarà influenzato dal mancato utilizzo dei Prodotti da parte dell’Acquirente. Resta comunque inteso che il Venditore 
non è responsabile per parti lavorate e/o processate da terzi e per materiali forniti dall’Acquirente né per l’idoneità dei Prodotti a  
qualsiasi utilizzo finale specifico, fermo restando che la determinazione di tale idoneità è di esclusiva responsabilità dell’Acquirente. La 
garanzia,  alle  condizioni  sopra  indicate,  sarà  valida  solo  se  l’Acquirente  avrà  debitamente  e  integralmente  pagato  il  prezzo 
conformemente ai termini contrattuali.

10. CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA
Fermo restando quanto espressamente previsto in materia di risoluzione nelle presenti Condizioni Generali, il Venditore avrà il diritto di 
risolvere in qualsiasi momento il contratto di vendita in caso di violazione o inadempimento da parte dell’Acquirente di qualsiasi termine 
e condizione essenziale dello stesso, a condizione che tale violazione o inadempimento non sia sanato entro 15 (quindici) giorni dal  
ricevimento della relativa comunicazione di contestazione.

11. RISERVA DI PROPRIETÀ
Tutti i  Prodotti consegnati dal  Venditore all’Acquirente sono soggetti alla  presente clausola di  riserva di  proprietà,  anche se non 
menzionata  nelle  relative  conferme  d'ordine  o  in  altri  documenti  del  Venditore.
I Prodotti rimarranno di proprietà del Venditore fino a quando il prezzo fatturato e ogni altra obbligazione pertinente dell’ Acquirente non 
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saranno stati integralmente adempiuti da quest'ultimo. In caso di mancato o ritardato pagamento e/o di inadempimento dell’Acquirente, 
il Venditore avrà automaticamente il diritto di risolvere il relativo contratto di vendita e/o di rivendicare i Prodotti senza che sia dovuto 
alcun  periodo  di  preavviso.  In  tal  caso,  l’Acquirente  sarà  obbligato  a  restituire  immediatamente  i  Prodotti  al  Venditore.
Fino a quando la proprietà non sarà passata all’Acquirente, quest'ultimo sarà tenuto a trattare i Prodotti con la massima cura, assicurarli a 
proprie spese contro furto, vandalismo e qualsiasi danno causato da incendio, acqua o altri eventi di forza maggiore per un importo  
almeno pari al prezzo di acquisto, notificare per iscritto e senza ritardo al Venditore qualsiasi pignoramento o interferenza da parte di terzi 
e informare immediatamente per iscritto il terzo dell'esistenza della riserva di proprietà a favore del Venditore. Nella misura in cui il terzo 
non sia in grado di rimborsare al Venditore l'intero costo sostenuto per far valere il proprio diritto, l’Acquirente sarà responsabile e  
rimborserà  al  Venditore  tale  importo  tempestivamente  su  richiesta  scritta  del  Venditore.
Tutte le ispezioni e gli interventi di manutenzione necessari sui Prodotti saranno a carico dell’Acquirente. Ferme restando le disposizioni 
di cui sopra, l’Acquirente è autorizzato a vendere i Prodotti anche prima del passaggio di proprietà, a condizione che (i) una clausola di  
riserva di proprietà sostanzialmente nella forma qui prevista sia stata precedentemente concordata tra l’Acquirente e il suo cliente e (ii) il 
relativo prezzo di vendita sia stato assicurato contro l'inadempimento. l’Acquirente cede irrevocabilmente al Venditore, che accetta, tutti 
i crediti derivanti da tali contratti di rivendita e dalle relative polizze assicurative; tale cessione è valida e opponibile anche nel caso in cui i 
Prodotti siano stati lavorati dall’Acquirente prima della rivendita. Anche dopo la cessione al Venditore e senza che ciò pregiudichi o limiti i 
diritti di quest'ultimo, sarà compito dell’Acquirente riscuotere il pagamento dai propri clienti e/o dalla compagnia assicurativa per conto 
del Venditore. Il Venditore, pertanto, non farà valere alcun credito ceduto fintanto che l’Acquirente adempie alle proprie obbligazioni,  
paga senza ritardo, non viene presentata alcuna istanza di insolvenza da parte sua o nei suoi confronti e non si è verificato alcun 
deterioramento sostanziale della sua situazione finanziaria e/o patrimoniale. In caso di ritardo nel pagamento o su richiesta scritta del  
Venditore, l’Acquirente dovrà tempestivamente istruire per iscritto il cliente al quale sono stati rivenduti i Prodotti soggetti a riserva di  
proprietà di effettuare il pagamento direttamente al Venditore. Copia di tali istruzioni sarà trasmessa contestualmente al Venditore. Su  
richiesta del Venditore, l’Acquirente dovrà inoltre consegnare tutti i documenti giustificativi necessari o utili per far valere i crediti ceduti 
o  per  affermare  i  diritti  del  Venditore  ai  sensi  della  presente  clausola  di  riserva  di  proprietà.
Fino a quando la proprietà non sarà passata all’Acquirente, qualsiasi trattamento, lavorazione o trasformazione dei Prodotti si intenderà 
effettuato per conto e nell'interesse del Venditore e la riserva di proprietà a favore del Venditore si applicherà automaticamente ai  
Prodotti lavorati. Parimenti, nel caso in cui un Prodotto venga lavorato con altri beni non appartenenti al Venditore, quest'ultimo 
acquisterà automaticamente la comproprietà del nuovo prodotto in proporzione al valore di mercato del Prodotto rispetto al valore  
complessivo  degli  altri  beni  al  momento  della  lavorazione.  Lo  stesso  vale  in  caso  di  commistione.
Ai sensi dell'art. 11 del Decreto Legislativo 9.10.2002 n. 231, in caso di pagamento rateale, l’Acquirente si impegna a sottoscrivere copia di 
ciascuna fattura ricevuta dal Venditore con la seguente dicitura: "vendita a rate con riserva di proprietà ex art. 1523 c.c.", e a restituirla al 
Venditore  tramite  raccomandata  (o  via  P.E.C.  in  Italia).
Nel caso in cui la presente clausola di riserva di proprietà sia invalida, in tutto o in parte, secondo la legge del paese in cui si trovano i  
Prodotti, si intende concordata tra le parti una garanzia equivalente secondo tale legge. In tal caso, l’Acquirente dovrà compiere tutti gli 
atti e adempiere a tutte le formalità necessarie per costituire tale garanzia e preservare i diritti del Venditore. Lo stesso vale nel caso in cui 
un credito ceduto al Venditore sia invalido o inesigibile, in tutto o in parte, ai sensi della legge applicabile. Su richiesta dell’Acquirente, il  
Venditore libererà le garanzie cui ha diritto nella misura in cui il loro valore superi di oltre il 10% il valore dei crediti da garantire.

12. CONTROLLO DELLE ESPORTAZIONI
12.1 L’Acquirente riconosce che l’esportazione dei Prodotti, compresi i ricambi e/o i servizi forniti dal Venditore, al di fuori del territorio  
doganale  dell’Unione  Europea  e/o  verso  determinate  entità  o  destinazioni  potrebbe  essere  soggetta  al  controllo  delle  autorità  
competenti. L’Acquirente si impegna ad adottare tutte le misure necessarie per conformarsi alle leggi e ai regolamenti italiani, UE, UK e/o 
USA in materia di controllo delle esportazioni e sanzioni economiche internazionali (di seguito collettivamente denominate “Normativa  
sul Controllo delle Esportazioni”).
12.2 L’Acquirente dichiara, garantisce e si impegna a non aver venduto né a vendere, fornire, consegnare, esportare, riesportare o  
altrimenti trasferire o rendere disponibili, direttamente o indirettamente (anche tramite rappresentanti, agenti, distributori o terzi), per 
qualsiasi motivo e/o anche a titolo gratuito, i Prodotti o le informazioni tecniche ricevute dal Venditore, direttamente o attraverso 
l’incorporazione in altri prodotti: (i) in qualsiasi paese o territorio soggetto a divieti di esportazione, embarghi o restrizioni globali ai sensi 
della Normativa sul Controllo delle Esportazioni applicabile, come indicato negli elenchi ufficiali tenuti dalle autorità competenti (inclusi, 
a titolo esemplificativo, gli elenchi delle sanzioni UE, ONU, UK e USA); e/o (ii) a persone fisiche o giuridiche, enti o organismi inseriti negli 
elenchi di persone o entità vietate, soggette a restrizioni o sanzionate tenuti dalle autorità italiane o UE competenti in materia di sanzioni 
o da qualsiasi governo straniero o organizzazione internazionale (ad es. Nazioni Unite, UK e/o USA) e/o posseduti o controllati da, o che 
agiscono per conto di, direttamente o indirettamente, una delle suddette persone o entità (di seguito denominati “Soggetti Sanzionati”).
12.3 L’Acquirente si impegna a garantire che qualsiasi contratto di rivendita dei Prodotti oggetto delle presenti Condizioni Generali  
contenga restrizioni e obblighi analoghi a quelli previsti al precedente paragrafo 12.2 e ad informare tempestivamente il Venditore per  
iscritto di eventuali violazioni dei suddetti impegni, dichiarazioni e garanzie.
12.4  Fermo  restando  quanto  precede,  su  richiesta  del  Venditore,  l’Acquirente  fornirà  al  Venditore  tutte  le  informazioni  e/o  la 
documentazione necessarie per: i) supportare e/o verificare il rispetto degli obblighi previsti dalle disposizioni di cui sopra; e ii) verificare 
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la  conformità  alla  Normativa  sul  Controllo  delle  Esportazioni  fornendo,  a  titolo  esemplificativo  e  non  esaustivo,  informazioni  
sull’utilizzatore finale, sull’uso finale, sulla società di trasporto, sul percorso di spedizione, sul paese di destinazione dei Prodotti forniti dal 
Venditore, nel formato richiesto dal Venditore.
12.5  Qualsiasi  violazione di  uno qualsiasi  dei  suddetti impegni,  dichiarazioni  e  garanzie  da  parte  dell’Acquirente  costituirà  grave  
inadempimento di un elemento essenziale di qualsiasi Contratto di Vendita tra Acquirente e Venditore in attuazione delle presenti 
Condizioni Generali (di seguito il “Contratto di Vendita”). In tal caso, il Venditore avrà il diritto di risolvere il relativo Contratto di Vendita 
e/o i contratti di vendita pendenti tra il Venditore e l’Acquirente mediante comunicazione scritta, fermo restando il diritto del Venditore 
di trattenere gli eventuali pagamenti già ricevuti dall’Acquirente, di richiedere il risarcimento dei danni e/o di intraprendere qualsiasi  
azione legale.
12.6 Il Venditore si riserva il diritto di sospendere la consegna dei Prodotti e l’esecuzione del relativo Contratto di Vendita e/o di annullare 
qualsiasi ordine o risolvere il Contratto di Vendita, senza alcuna responsabilità per il Venditore, qualora la fornitura dei Prodotti sia resa  
impossibile, irragionevolmente difficile o economicamente insostenibile dal verificarsi di qualsiasi modifica della Normativa sul Controllo 
delle Esportazioni applicabile e/o della sua applicazione, orientamento e/o interpretazione, che incida sul paese di destinazione finale e/o 
qualora un Soggetto Sanzionato sia direttamente o indirettamente coinvolto.
12.7 L’Acquirente si impegna a manlevare e tenere indenne il Venditore, i suoi amministratori e/o dipendenti da e contro qualsiasi  
pretesa, responsabilità, danno (inclusi i danni reputazionali), perdita, costo (incluse le spese legali) o altra conseguenza pregiudizievole  
che possa derivare da qualsiasi violazione degli obblighi previsti dalla presente clausola sul controllo delle esportazioni e/o da qualsiasi  
violazione della Normativa sul Controllo delle Esportazioni in relazione ai Prodotti forniti dal Venditore.

13. LEGGE APPLICABILE
Il contratto di vendita disciplinato dalle presenti Condizioni Generali nonché la lavorazione e la fabbricazione dei Prodotti sono regolati  
dalla legge italiana, con espressa esclusione dell’applicazione della Convenzione di Vienna dell’11 aprile 1980 sulla vendita internazionale 
di merci (salvo quanto previsto dall’art. 11 della stessa in materia di forma del contratto).

14. FORO COMPETENTE
14.1 Qualsiasi controversia tra le Parti relativa a forniture disciplinate da ordini e/o conferme d’ordine del Venditore e/o dalle presenti  
Condizioni Generali sarà sottoposta alla giurisdizione esclusiva del Tribunale di Padova, Italia.
14.2 In parziale deroga a quanto previsto al precedente art. 14.1, il Venditore avrà comunque il diritto di agire, a sua esclusiva discrezione, 
dinanzi al Tribunale competente del luogo in cui l’Acquirente ha la propria sede legale.

15. PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI
L’Acquirente prende atto che il Venditore tratterà i dati personali forniti dall’Acquirente in relazione all’esecuzione degli ordini e delle  
presenti Condizioni Generali, in conformità al Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR) e alla normativa italiana applicabile in materia di  
protezione dei dati personali. L’informativa sulla privacy del Venditore è disponibile su richiesta e sul sito web del Venditore.

16. DISPOSIZIONI FINALI
16.1  Qualsiasi  contratto  di  vendita  disciplinato  dalle  presenti  Condizioni  Generali  potrà  essere  modificato  solo  per  iscritto,  con  
sottoscrizione di ciascuna delle parti successiva alla data di esecuzione dello stesso.
16.2 La mancata applicazione da parte del Venditore, in qualsiasi momento, di una qualsiasi delle disposizioni delle presenti Condizioni  
Generali o dei contratti di vendita da esse disciplinati non costituirà rinuncia generale a tale disposizione né al diritto del Venditore di far 
valere successivamente ciascuna disposizione ivi contenuta.
16.3 Qualora una qualsiasi delle disposizioni delle presenti Condizioni Generali o una qualsiasi delle clausole dei contratti di vendita da  
esse disciplinati sia dichiarata nulla, inefficace o contraria alla legge, le restanti parti continueranno ad avere piena efficacia e la parte  
nulla  sarà  separata  dalle  stesse,  a  meno che  tale  disposizione  non costituisca  parte  essenziale  del  contratto e  sia  stata  motivo 
determinante per il Venditore per la conclusione dello stesso.


